
2° wanneer de stoffelijke resten door War Heritage Institute zijn geanalyseerd en blijkt dat het niet gaat om de
stoffelijke resten van één of meer oorlogsslachtoffers, zal de gemeente op het grondgebied waarvan de stoffelijke resten
werden ontdekt, ze recupereren om ze te plaatsen in het ossuarium van een traditionele begraafplaats die ze beheert
of in een gesloten gedenkteken dat specifiek in verband met de plaats van ontdekking wordt opgericht. Het Waals
Erfgoedagentschap zal deze recuperatie onmiddellijk melden aan de door de Regering aangeduide dienst.

Behalve in de gevallen bedoeld in de twee voorgaande leden, moet de gemeente op het grondgebied waarvan het
stoffelijk overschot werd ontdekt, na voltooiing van het deskundigenverslag, het stoffelijk overschot onmiddellijk
bergen en het bijzetten op de begraafplaats die voldoet aan de keuze bepaald in artikel L1232-17, § 2, of, bij gebreke
daaraan, in het ossuarium van een traditionele begraafplaats die zij beheert of in een gesloten gedenkmonument dat
specifiek ontworpen is in verband met de plaats waar het stoffelijk overschot werd ontdekt. De politiediensten zullen
deze recuperatie onmiddellijk melden aan het Waals Erfgoedagentschap en aan de dienst aangeduid door de Regering.
″.

Art. 22. Dit decreet treedt in werking op 1 september 2024.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 11 april 2024.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Vice-Minister-President en Minister van Economie, Buitenlandse Handel, Onderzoek, Innovatie, Digitale Techno-
logieën, Ruimtelijke Ordening, Landbouw, het ″IFAPME″, en de Vaardigheidscentra,

W. BORSUS

De Vice-Minister-President en Minister van Klimaat, Energie, Mobiliteit en Infrastructuren,
P. HENRY<sigDe Vice-Minister-President en Minister van Werk, Vorming, Gezodheid, Sociale Actie en Sociale

Economie, Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,
C. MORREALE

De Minister van Ambtenarenzaken, Informatica, Administratieve Vereenvoudiging, belast met Kinderbijslag,
Toerisme, Erfgoed en Verkeersveiligheid,

V. DE BUE

De Minister van Huisvesting, Plaatselijke Besturen en Stedenbeleid,
C. COLLIGNON

De Minister van Begroting en Financiën, Luchthavens en Sportinfrastructuren,
A. DOLIMONT

De Minister van Leefmilieu, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden en Dierenwelzijn,
C. TELLIER

Nota

(1) Zitting 2023-2024.
Stukken van het Waals Parlement, 1633 (2023-2024) Nrs. 1 tot 6
Volledig verslag, plenaire zitting van 10 april 2024
Bespreking.
Stemming.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2024/006460]

21 MARS 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté royal du 8 juillet 1970
portant règlement général des taxes assimilées aux impôts sur les revenus

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993 ;

Vu le Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus l’article 36ter § 4, inséré par la loi du 27 juin 1972 et
modifié en dernier lieu par le décret du 30 novembre 2023 ;

Vu l’arrêté royal du 8 juillet 1970 portant règlement général des taxes assimilées aux impôts sur les revenus ;

Vu le rapport du 22 janvier 2024 établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise
en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 janvier 2024 ;

Vu l’accord du Ministre du budget, donné le 15 février 2024 ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 16 février 2024 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.662/4 ;
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Vu la décision de la section de législation du 16 février 2024 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre du Budget et des Finances ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 27 de l’arrêté royal du 8 juillet 1970 portant règlement général des taxes assimilées aux impôts
sur les revenus, est remplacé par ce qui suit :

“ Art. 27. Le Service public de Wallonie Finances détermine le modèle de signe distinctif fiscal visé à l’article 36ter,
§ 4, du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus. ».

Art. 2. A l’article 28 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du
10 mars 2022, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, les modifications suivantes sont apportées :

a) les mots “ visé à l’article 36ter, § 4, du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus » sont insérés entre
le mot “ fiscal » et le mot “ devenu » ;

b) le mot “ contribuable » est remplacé par le mot “ redevable » ;

2° au paragraphe 2, les mots “ visé à l’article 36ter, § 4, du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus »
sont insérés entre le mot “ fiscal » et le mot “ valable ».

Art. 3. A l’article 29 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 13 juillet 2001, les modifications
suivantes sont apportées :

1° les mots “ Sans préjudice des dispositions de l’article 31, alinéa 3, du Code des taxes assimilées aux impôts sur
les revenus, » sont abrogés ;

2° le mot “ un » placé devant le mot “ duplicata » est remplacé par le mot “ Un ».

Art. 4. Le Ministre des Finances est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 21 mars 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre du Budget et des Finances, des Aéroports et des Infrastructures sportives,
A. DOLIMONT

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2024/006460]
21. MÄRZ 2024 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 8. Juli 1970

zur Einführung der allgemeinen Verordnung über die der Einkommensteuer gleichgesetzten Steuern

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 20, abgeändert durch das
Sondergesetz vom 16. Juli 1993;

Aufgrund des Gesetzbuches über die den Einkommensteuern gleichgestellten Steuern, Artikel 36ter § 4, eingefügt
durch das Gesetz vom 27. Juni 1972 und zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 30. November 2023;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 8. Juli 1970 zur Einführung der allgemeinen Verordnung über die der
Einkommensteuer gleichgesetzten Steuern;

Aufgrund des Berichts vom 22. Januar 2024, aufgestellt in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom
11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz
der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;

Aufgrund der am 22. Januar 2024 abgegebenen Stellungnahme des Finanzinspektors;
Aufgrund des am 15. Februar 2024 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Aufgrund des an den Staatsrat gerichteten Antrags auf Abgabe eines Gutachtens innerhalb einer Frist von 30

Tagen, in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den
Staatsrat;

In der Erwägung, dass der Antrag auf ein Gutachten am 16. Februar 2024 unter der Nummer 75.662/4 in die Liste
der Gesetzgebungsabteilung des Staatsrats eingetragen wurde;

Aufgrund des Beschlusses der Gesetzgebungsabteilung vom 16. Februar 2024, gemäß Artikel 84 § 5 der am
12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat keine Stellungnahme innerhalb der erbetenen Frist abzugeben;

Auf Vorschlag des Ministers für Haushalt und Finanzen;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 27 des Königlichen Erlasses vom 8. Juli 1970 zur Einführung der allgemeinen Verordnung über
die der Einkommensteuer gleichgesetzten Steuern wird durch das Folgende ersetzt:

″Art. 27 - Der Öffentliche Dienst der Wallonie Finanzen legt das Modell des Steuerkennzeichens gemäß
Artikel 36ter § 4 des Gesetzbuches über die den Einkommensteuern gleichgestellten Steuern fest. ″.
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Art. 2 - In Artikel 28 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
10. März 2022, werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1° § 1 wird wie folgt abgeändert:

a) nach dem Wort ″Steuerkennzeichens″ wird die Wortfolge ″gemäß Artikel 36ter § 4 des Gesetzbuches über die den
Einkommensteuern gleichgestellten Steuern″ eingefügt;

b) das Wort ″Steuerpflichtigen″ wird durch das Wort ″Abgabepflichtigen″ ersetzt;

2° in § 2 wird die Wortfolge ″gemäß Artikel 36ter § 4 des Gesetzbuches über die den Einkommensteuern
gleichgestellten Steuern″ nach dem Wort ″Steuerkennzeichen″ eingefügt.

Art. 3 - In Artikel 29 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 13. Juli 2001,
werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1° die Wortfolge ″Unbeschadet der Bestimmungen von Artikel 31 Absatz 3 des Gesetzbuches über die den
Einkommensteuern gleichgestellten Steuern″ wird aufgehoben;

2° die Wortfolge ″kann ein Duplikat″ wird durch die Wortfolge ″Ein Duplikat kann″ ersetzt.

Art. 4 - Der Minister der Finanzen wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 21. März 2024

Für die Regierung,

Der Ministerpräsident,
E. DI RUPO

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Flughäfen und Sportinfrastrukturen,
A. DOLIMONT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2024/006460]
21 MAART 2024. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het koninklijk besluit van 8 juli 1970
houdende de algemene verordening betreffende de met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het Wetboek betreffende de met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen, artikel 36ter, § 4,
ingevoegd bij de wet van 27 juni 1972 en laatst gewijzigd bij het decreet van 30 november 2023;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 juli 1970 houdende de algemene verordening betreffende de met de
inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen;

Gelet op het rapport van 22 januari 2024, opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van
11 april 2014 houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die
in september 1995 in Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de
gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 22 januari 2024;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 15 februari 2024;
Gelet op het verzoek om adviesverlening binnen een termijn van dertig dagen, gericht aan de Raad van State,

overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op 16 februari 2024 op de rol van de afdeling Wetgeving van

de Raad van State onder het nummer 75.662/4;
Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 16 februari 2024 om binnen de gevraagde termijn geen

advies te verlenen, overeenkomstig artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Begroting en Financiën
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 27 van het koninklijk besluit van 8 juli 1970 houdende de algemene verordening betreffende de
met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen wordt vervangen door wat volgt:

″Art. 27. De Waalse Overheidsdienst Financiën bepaalt het model van het fiscaal kenteken bedoeld in artikel 36ter,
§ 4, van het Wetboek betreffende de met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen. ″.

Art. 2. In artikel 28 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van
10 maart 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) de woorden ″bedoeld in artikel 36 ter, § 4, van het Wetboek van de met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde
belastingen″ worden toegevoegd na de woorden ″fiscaal kenteken″;

b) het woord ″belastingschuldige″ wordt vervangen door het woord ″belastingplichtige″;

2° in paragraaf 2, worden de woorden ″bedoeld in artikel 36 ter, § 4, van het Wetboek van de met de
inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen″ worden ingevoegd tussen de woorden ″elk fiscaal kenteken″ en de
woorden ″, geldig tot 31 december″.
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Art. 3. In artikel 29 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van 13 juli 2001, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden ″Onverminderd de bepalingen van artikel 31, lid 3, van het Wetboek van de met de
inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen, mag, in geval van diefstal, verlies of beschadiging van het fiscaal
kenteken, een duplicaat van dit document worden uitgereikt″ worden vervangen door de woorden ″In geval van
diefstal, verlies of beschadiging van het fiscaal kenteken, mag een duplicaat van dit document worden uitgereikt″;

2° in de Franse versie, worden de woorden ″un duplicata″ vervangen door de woorden ″Un duplicata″.

Art. 4. De Minister van Financiën is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 21 maart 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Begroting en Financiën, Luchthavens en Sportinfrastructuren,
A. DOLIMONT

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2024/006864]

25 AVRIL 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon fixant les mesures
pour encadrer la reproduction des chats et des chiens en vue d’assurer leur bien-être

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon du Bien-être des animaux, les articles D.19, § 1er, et D.43 ;

Vu le rapport du 28 février 2024 établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise
en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales ;

Vu l’avis du Conseil wallon du Bien-Être des animaux concernant les phénotypes délétères dans l’espèce canine,
approuvé le 5 juin 2023 ;

Vu l’avis du Conseil wallon du Bien-Être des animaux concernant les hypertypes et maladies génétiques associés
à d’autres races de chats, approuvé le 20 novembre 2020 ;

Vu l’avis du Conseil wallon du Bien-Être des animaux sur le cas particulier de l’élevage de chats « Fold », approuvé
le 11 février 2019 ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 29 mars 2024 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 76.029/4 ;

Vu la décision de la section de législation du 3 avril 2024 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé,
en application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que le contexte sociétal offre une place croissante aux animaux ;

Considérant que la Déclaration de Politique Régionale prévoit à cet égard de garantir un plus grand respect du
bien-être des animaux ainsi que la mise en application du Code wallon du Bien-être des animaux ;

Considérant la Convention STE n°125 du 13 novembre 1987 « Convention européenne pour la protection des
animaux de compagnie » entrée en vigueur le 1er juillet 1992 ;

Considérant que le Conseil européen reconnaît dans ses conclusions du 16 décembre 2019 sur le bien-être animal
que la législation sur le bien-être des animaux devrait être développée ou actualisée en tenant compte des
connaissances scientifiques les plus récentes et du développement technique afin d’améliorer le bien-être des animaux ;

Sur la proposition de la Ministre du Bien-être animal ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique à la reproduction des chiens et des chats dans les élevages agréés en
application de l’article D.28. § 1er, du Code wallon du Bien-être des animaux.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :

1° une race : une population animale qui résulte par sélection de la subdivision d’une même espèce, qui possède
un certain nombre de caractères communs transmissibles d’une génération à l’autre et qui constitue une entité
génétique cohérente et prévisible ;

2° la variété : la subdivision d’une race en fonction de caractères extérieurs tels que :

a) la taille ;

b) la couleur ;

c) la texture du pelage ;

d) la couleur du pelage ;
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